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Ce modèle intègre de manière unique 
les fonctions de température et de 
minuterie. 
La minuterie démarre automatique-
ment une fois que l'appareil atteint la 
température souhaitée. 
Cette fonctionnalité simplifie grande-
ment le processus de stérilisation des 
bocaux de conserve. 
De plus, l’appareil est fourni avec une 
bague en plastique pour positionner le 
thermomètre au centre du couvercle 
de nos bouilleurs à bocaux.

Réglages et descriptions
Mise en route
Pour allumer/éteindre l’appareil : 
Maintenir enfoncé le bouton A 
pendant 3 secondes.
Réglage de la consigne de 
température (Ecran D)
Appuyer brièvement sur le bouton A 
pour entrer en mode de réglage. Le 
symbole  commence à clignoter. 
Utiliser les boutons B () et C () pour 
ajuster la température souhaitée. 
Confirmer les réglages en appuyant 
brièvement sur A et B ensemble 
(ENTER).

Caractéristiques
Plage de température : -10°C ~ 200°C
Précision de mesure : ±1°C
Plage de minuterie : 19h 59min
Type de batterie : 1*3V CR2450
Sonde : Acier inoxydable AISI304 (18/8)

Descriptif produit
Bouton A : ON/OFF/ (Lecture/Pause)
Bouton B :  (Augmentation de la 
                   minuterie / température)
Bouton C :  (Diminution de la 
                   minuterie / température)

Sans intervention pendant 5 
secondes, l'appareil confirme 
automatiquement le réglage en cours 
et revient à l'écran principal. 
Pour effacer les réglages, appuyer 
simultanément sur B et C (CLEAR), 
lorsque vous êtes en mode de 
réglage.
Réglage de la minuterie (Ecran E)
Appuyer brièvement sur le bouton A 
pour entrer en mode de réglage, puis 
appuyer de nouveau brièvement sur 
le bouton A pour accéder aux 
réglages de la minuterie. Le symbole  
commencera à clignoter.
Utiliser les boutons B () et C () pour 
régler le temps de la minuterie.
Confirmer les réglages en appuyant 
brièvement sur A et B ensemble 
(ENTRER).
Activation / désactivation de l’alarme
Pour arrêter l'alarme sonore lorsque le 
temps est écoulé, appuyer sur 
n'importe quel bouton.
Pour activer/désactiver l'alarme : 
Maintenir enfoncé le bouton A () 
pendant 3 secondes. 
Pour effacer les réglages, appuyer 
simultanément sur B et C (CLEAR).
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Fonctions générales
Lors du processus de chauffe, le 
thermomètre émet un « bip » lorsque 
que la température paramétrée est 
atteinte. Le compte à rebours se 
déclenche, pour la durée de minuterie 
que vous avez sélectionnée. 
Lorsque le temps est écoulé, l’alarme 
se déclenche pendant 10 secondes. 
L'alarme sonnera toutes les minutes 
pendant 10 secondes, pendant 20 
minutes. L'alarme s’éteindra automati-
quement après 20 minutes. 
Pour effacer les réglages, appuyer 
simultanément sur B et C (CLEAR). 
Dans le cas d’un usage comme 
thermomètre de cuisine, il suffit 
d’introduire la pointe de la sonde dans 
l’aliment ou le liquide à mesurer, et de 
lire la température affichée quand 
celle-ci est stabilisée (quelques 
secondes). 

Informations supplémentaires
Assurez-vous de bien paramétrer 
votre appareil avant la mise en 
température.
Utilisez uniquement le modèle de pile 
préconisée (non rechargeable) en 
respectant la polarité.

Précautions d’emploi
Attention : cet appareil ne peut pas 
être utilisé par des enfants. Tenir 
l'appareil hors de portée des enfants.
L'appareil peut être utilisé par des 
personnes dont les capacités physiques, 
sensorielles ou mentales sont réduites 
ou qui manquent d'expérience et de 
connaissances, si elles sont surveillées, 
si elles ont reçu les instructions sur 
l’utilisation de l'appareil en toute 
sécurité et si elles ont conscience des 
dangers encourus. 
L’appareil est destiné à un usage 
domestique uniquement. 
Ne pas mettre l’appareil dans un four 
fermé, ni dans un four micro-ondes. 
Ne pas immerger le boitier plastique 
dans l’eau ou tout autre liquide. 
Ne pas passer au lave-vaisselle. 

Interdépendance de la température 
et de la minuterie : La minuterie 
dépend des réglages de température. 
Assurez-vous de régler précisément la 
température souhaitée pour démarrer 
correctement la minuterie. 
Une fois la température souhaitée 
atteinte vous pouvez ajuster le feu 
sous votre bouilleur à bocaux pour 
maintenir la température. quand la 
minuterie est déclenchée, elle ne 
s’arrête qu’une fois le temps demandé 
écoulé, même si la température 
repasse sous la consigne. Contrôler 
régulièrement la température et 
ajuster le feu le cas échéant. 
Le réglage du 100°C est toujours plus 
délicat car selon le calibrage du 
thermomètre, il est possible que 
l’ébullition soit atteinte quand le 
thermomètre affiche seulement 98°C 
ou 99°C, perturbant le déclenchement 
automatique de la minuterie. Dans ce 
cas, il faudra régler la température de 
consigne un peu plus bas pour 
permettre le déclenchement.  
Après utilisation, éteignez votre 
appareil pour optimiser la durée de vie 
de votre pile. 
Nettoyer la sonde avant la première 
utilisation et après chaque utilisation. 

Cet appareil est recyclable et doit 
être éliminer en le confiant à votre 
déchetterie municipale. 
La pile usagée ne doit pas être 
jetée avec les ordures ménagères, 
mais être rapportée aux points de 
collecte pour être recyclée. 
Ce produit est conforme aux 
exigences des directives 
européennes. 

Ce produit est garanti 
durant deux ans 
contre tous vices de 
fabrication dans le 
cadre d'un usage 

normal. Cette 
garantie est limitée à 

l'échange de l'article 
reconnu défectueux. En cas d'appel en 
garantie, nous retourner l'article, accom-
pagné du ticket de caisse, en port payé.  
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This model uniquely integrates 
temperature and timer functions. 
The timer starts automatically 
once the unit reaches the desired 
temperature. 
This feature greatly simplifies the 
sterilization process for canning jars. 
Additionally, the unit comes with a 
plastic ring to position the thermo-
meter in the center of the lid of our 
jar boilers.

Settings and Descriptions
Start-up
To turn the unit on/off: Press and 
hold button A for 3 seconds. 
Setting the Temperature Setpoint 
(Screen D) 
Short press button A to enter 
setting mode. The  symbol will 
start blinking. 
Use buttons B () and C () to 
adjust the desired temperature. 
Confirm the settings by short 
pressing A and B together (ENTER). 
If left untouched  for 5 seconds, the 
unit will automatically confirm the 
current setting and return to the main 
screen. 

Features
Temperature Range: -10°C ~ 200°C 
Measurement Accuracy: ±1°C 
Countdown Timer Range: 19h 59min 
Battery Type: 1 x 3V CR2450 
Probe: AISI304 Stainless Steel 

Product Description
Button A : ON/OFF/ (Play/Pause)
Button B :  (Timer Increase   
                        /Temperature Increase)
Button C :  (Timer Decrease
          /Temperature Decrease)

To clear the settings, press B and C 
simultaneously while in setting 
mode.
Setting the Timer (Screen E) 
Short press button A to enter 
setting mode, then short press 
button A again to access the timer 
settings. The  symbol will begin 
blinking.
Use buttons B () and C () to set 
the timer alarm value. 
Confirm the settings by briefly 
pressing A and B together (ENTER). 
If left untouched for 5 seconds, the 
device auto-confirms and returns 
to the main screen. 
Activating/Deactivating the Alarm 
To stop the audible alarm when 
the timer is up, press any button. 
To activate/deactivate the alarm: 
Press and hold button A () for 3 
seconds. 
To clear the settings, press B and C 
simultaneously. 

Automatic trigger
DIGITAL THERMOMETER
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General Functions 
During the heating process, the 
thermometer will beep when the 
set temperature is reached. The 
countdown begins for the timer 
duration you selected. 
When the timer is up, the alarm will 
sound for 10 seconds. The alarm 
will sound every minute for 10 
seconds, for 20 minutes. 
The alarm will automatically turn 
off after 20 minutes. To clear the 
settings, press B and C 
simultaneously. 
When using as a cooking 
thermometer, simply insert the 
probe tip into the food or liquid 
and read the temperature 
displayed when it has stabilized 
(after few seconds).

Additional Information
Make sure to set your device before 
setting the temperature. 
Use only the recommended 
battery model (non- 
rechargeable), observing the 
correct polarity.

Interdependence of temperature 
and timer: The timer depends on 
the temperature settings. 
Make sure you set the desired 
temperature precisely to correctly 
start the timer. 
Once the desired temperature is 
reached, you can adjust the heat 
under your jar boiler to maintain 
the temperature. Once the timer is 
triggered, it will not stop until the 
set time has elapsed, even if the 
temperature drops below the set 
temperature. Check the 
temperature regularly and adjust 
the heat if necessary. 
Setting the temperature to 100°C is 
always more delicate because, 
depending on the thermometer's 
calibration, boiling may be 
reached when the thermometer 
only displays 98°C or 99°C, 
disrupting the automatic 
triggering of the timer. In this case, 
you will need to set the set 
temperature slightly lower to 
trigger it. 
After use, turn off your device to 
maximize battery life. 
Clean the probe before first use 
and after each use. 

Precautions for use 
Warning: This device is not suitable for 
use by children. Keep the device out of 
reach of children. 
This device can be used by people 
with reduced physical, sensory, or 
mental capabilities, or who lack 
experience and knowledge, if they are 
supervised, have received instructions 
on how to use the device safely, and 
are aware of the hazards involved. 
This appliance is intended for domes-
tic use only. 
Do not place the appliance in a closed 
oven or microwave oven. 
Do not immerse the plastic casing in 
water or any other liquid. 
Do not put in the dishwasher. 
Handle the appliance with care.

This device is recyclable and 
should be disposed of at your 
local municipal waste collection 
center.  
Used batteries should not be 
disposed of with household waste; 
instead, they should be taken to a 
collection point for recycling. 
This product complies with 
the requirements of European 
directives.

This product is 
guaranteed for 
two years 
against 

manufacturing 
defects. Should 

any problem arise, the faulty 
item should be returned with 
the sales receipt, post paid. 
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Dit model integreert op unieke wijze 
temperatuur- en timerfuncties.
De timer start automatisch zodra 
het apparaat de gewenste 
temperatuur heeft bereikt. 
Deze functie vereenvoudigt het 
sterilisatieproces voor inmaak-
potten aanzienlijk. 
Bovendien wordt het apparaat 
geleverd met een plastic ring om 
de thermometer in het midden 
van het deksel van onze potboilers 
te plaatsen. 
Instellingen en beschrijvingen: 
Opstarten
Om het apparaat aan/uit te zetten: 
Houd knop A 3 seconden ingedrukt. 
De temperatuur instellen (scherm D) 
Druk kort op knop A om de 
instelmodus te openen. Het  
symbool begint te knipperen. 
Gebruik de knoppen B () en C () om 
de gewenste temperatuur in te stellen. 
Bevestig de instellingen door A en B 
kort tegelijk in te drukken (ENTER). 
Als u de knop 5 seconden niet gebruikt, 
bevestigt het apparaat automatisch 
de huidige instelling en keert het terug 
naar het hoofdscherm. 

Kenmerken
Temperatuurbereik: -10 °C ~ 200 °C 
Meetnauwkeurigheid: ± 1 °C 
Afteltimerbereik: 19 uur en 59 minuten 
Batterijtype: 1 x 3 V CR2450 
Sonde: AISI304 (18/8) roestvrij staal 

Productomschrijving
Knop A: AAN/UIT/ (Afspelen/Pauzeren)
Knop B:  (Timer verhogen /     
                     Temperatuur verhogen)
Knop C:  (Timer verlagen /  
                      Temperatuur verlagen) 

Om de instellingen te wissen, drukt 
u tegelijkertijd op B en C in de 
instelmodus.
De timer instellen (scherm E)  
Druk kort op knop A om de instelmo-
dus te openen en druk vervolgens 
nogmaals kort op knop A om de 
timerinstellingen te openen. 
Het   symbool begint te knippe-
ren. Gebruik de knoppen B () en 
C () om de alarmwaarde van de 
timer in te stellen. 
Bevestig de instellingen door kort 
tegelijk op A en B (ENTER) te drukken. 
Als u de instellingen 5 seconden 
niet aanraakt, bevestigt het appa-
raat automatisch en keert het 
terug naar het hoofdscherm. 
Het alarm activeren/deactiveren  
Om het hoorbare alarm te 
stoppen wanneer de timer is 
afgelopen, drukt u op een willekeu-
rige knop. 
Om het alarm te activeren/deacti-
veren: Houd knop B() 3 seconden 
ingedrukt. 
Om de instellingen te wissen, drukt 
u tegelijkertijd op B en C. 
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Algemene functies  
Tijdens het verwarmingsproces 
piept de thermometer wanneer de 
ingestelde temperatuur is bereikt. 
Het aftellen begint voor de door u 
geselecteerde timerduur. 
Wanneer de timer is afgelopen, 
klinkt het alarm 10 seconden. Het 
alarm klinkt elke minuut 
gedurende 10 seconden, 
gedurende 20 minuten. 
Het alarm wordt na 20 minuten 
automatisch uitgeschakeld. Om 
de instellingen te wissen, drukt u 
tegelijkertijd op B en C. 
Bij gebruik als kookthermometer 
steekt u de punt van de 
thermometer eenvoudig in het 
voedsel of de vloeistof en leest u 
de weergegeven temperatuur af 
wanneer deze is gestabiliseerd. 

Aanvullende informatie 
Zorg ervoor dat u uw apparaat 
instelt voordat u de temperatuur 
instelt. 
Gebruik alleen het aanbevolen 
batterijmodel (niet-oplaadbaar) 
en let daarbij op de juiste 
polariteit. 

Onderlinge afhankelijkheid van tempe-
ratuur en timer: De timer is afhankelijk 
van de temperatuurinstellingen. 
Zorg ervoor dat u de gewenste tempe-
ratuur nauwkeurig instelt om de timer 
correct te starten. 
Zodra de gewenste temperatuur is 
bereikt, kunt u de temperatuur onder 
uw kookpot aanpassen om de tempe-
ratuur te behouden. Zodra de timer is 
geactiveerd, stopt deze pas nadat de 
ingestelde tijd is verstreken, zelfs als de 
temperatuur onder de ingestelde 
temperatuur daalt. Controleer de 
temperatuur regelmatig en pas de 
temperatuur indien nodig aan. 
Het instellen van de temperatuur op 
100 °C is altijd lastiger, omdat, afhanke-
lijk van de kalibratie van de thermome-
ter, het kookpunt kan worden bereikt 
wanneer de thermometer slechts 98°C 
of 99°C aangeeft, waardoor de 
automatische activering van de timer 
wordt verstoord. In dat geval moet u de 
ingestelde temperatuur iets lager 
instellen om de timer te activeren. 
Schakel uw apparaat na gebruik uit om 
de levensduur van de batterij te 
maximaliseren. 
Reinig de thermometer voor het eerste 
gebruik en na elk gebruik. 

Voorzorgsmaatregelen voor gebruik 
Waarschuwing: Dit apparaat is niet 
geschikt voor gebruik door kinderen. Houd 
het apparaat buiten bereik van kinderen. 
Dit apparaat kan worden gebruikt 
door personen met beperkte fysieke, 
sensorische of mentale capaciteiten, 
of personen met gebrek aan ervaring 
en kennis, mits zij onder toezicht staan, 
instructies hebben gekregen over het 
veilig gebruik van het apparaat en op 
de hoogte zijn van de gevaren. 
Dit apparaat is uitsluitend bedoeld 
voor huishoudelijk gebruik. 
Plaats het apparaat niet in een 
gesloten oven of magnetron. 
Dompel de plastic behuizing niet 
onder in water of een andere vloeistof. 
Niet in de vaatwasser doen. 
Ga voorzichtig om met het apparaat. 

Dit apparaat is recyclebaar en dient 
te worden ingeleverd bij uw plaatseli-
jke gemeentelijke afvalinzamelpunt.   

Gebruikte batterijen mogen niet met 
het huisvuil worden weggegooid, 
maar dienen te worden ingeleverd 
bij een inzamelpunt voor recycling. 

Dit product voldoet aan de eisen 
van de Europese richtlijnen.

Dit product 
heeft twee jaar 
garantie op 
fabricage-

fouten. Mocht 
er een probleem 

optreden, dan dient het 
defecte artikel met de 
aankoopbon en franco retour 
gestuurd te worden.
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